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Styrelsen (med ett speciellt tack till Bertil Storm) godkände nämligen 
inköp av ett nytt datorprogram nyligen och detta program klarar av 
en hel del minsann. Så det är inte alls rättvist att kalla det för en 
leksak. Det kommer att ta ett tag att lära sig alla finesser men tanken 
är i alla fall att vår kära Queensländare ska se bättre ut i framtiden. ( 

Vi har nyligen firat Valborg uppe hos Laila och John Håkansson- 
Ware på Mt Tamborine. Det hela var mycket avspänt och trevligt. 
Det är ju lite kallare där uppe på berget och det passade förträffligt. 
Det liksom hör till att man ska småhuttra lite för att sedan värmas av 
brasan. Och en ståtlig brasa hade dom allt snickrat ihop. 


Vad har vi att bjuda på denna gång då? Jo, vi har en hel del smått 
och gott. Tack vare flitiga människor som snällt skickar in bidrag så 
slipper ni läsa 18-20 sidor av mitt dravel. I serien Svenska Profiler 
berättar Bertil om Ludwig Eriksson, missionären med enorma 
ambitioner. Och kors i taket, vi fick äntligen ett livstecken från vår 
trogne kontributör Stig Hokanson, numera i tillfällig "exil" i Växjö. 

Redaktionen har nåtts av idel positiva rapporter om utmärkta resultat 
från annonsering i Queensländaren och det är ju väldans trevligt' 
Kom ihåg att tala om för folk när du ringer eller köper nåt från dem 
att du såg annonsen i klubbtidningen. Vi skulle inte klara oss utan 
våra trogna annonsörer, så stöd dem så mycket ni kan. 

Nej, inget nytt på babyfronten ännu. Den stora frågan just nu är 
huruvida farmor, mormor och morfar ska hinna fram innan den stora 
dagen. Nåja, mormor och morfar är ju lite närmare, sist vi hörde 
från dom var från Adelaide, efter att ha besökt Darwin (!) och Alice 
Springs i deras femtonhundradollars "limousine", lite blygsamt döpt 
till Pärlan. Farmor har packat väskorna och kommer ändå från 
Svedala. Inte illa. Vi kan ha en riktig släktträff här i Helensvale. 


Mindre svaveldioxid i luften 


B Halterna av svaveldioxid i luften fortsätter att sjunka 
till följd av de milda vintrarna. Däremot är ozonhalterna 
fortsatt höga. Det visar en undersökning om luftkvalitet i 
tätorter som Statistiska centralbyrån gjort. Undersök¬ 
ningen omfattar perioden 1986—91. Det är det måttliga 
behovet av uppvärmning under de senaste varma 
vintrarna som lett till minskade svaveldioxinhalter. 

Ozonet, däremot, förekommer i förhöjda halter främst 
sommartid. Fortsatta överskridanden har förekommit i 
Stockholm, Jönköping, Göteborg och Borlänge. Halterna 
är dock lägre i tätorterna än utanför dessa. I 
Stockholmsområdet har till exempel Ekero utanför 
staden haft högre värden.än inn^rs^äaen. 

Undersökningen visar " vidare f £tt riktvärdena för 
kvävediöxur äter överskrids i v Umeå, Göteborg och 
Sundsvall. (fy) 


SAXAT 



Sänkta böter för stulen ostbit 

B En lastbilschaufför som kört livsmedel från Göteborg 
blev sugen på ost när han lastade av vid ett lager i 
Jönköping. Han tog en ostbit ur lasten, värd 22 kronor, 
och åt upp den. Nu har han efter åtta års anställning 
förlorat jobbet för ostbitens skull. Men hovrätten sänker 
böterna från 1400 till 800 kronor. 

Jönköpings tingsrätt ansåg det särskilt försvårande att 
den 40-årige chauffören stal på sin arbetsplats och 
därmed missbrukade sin, arbetsgivares förtroende. 
Samtidigt tQg tingsrätten hänsyn vid straffmätningen till 
att mannen förlorade arbetet. (TT, Jönköping) 


Europavägar skyllas om 


r( alet orrar och järpar 
mn^Kar dramatiskt i Kal¬ 
mar län. Risken finns att de 
försvinner helt. 

Kalmar läns ,,, natur- 
skyddsförbund beslöt vid 
ett möte i helgen att skicka 
en skrivelse till natur¬ 
vårdsverket om saken, 
uppger Östra Småland. 

Förbundet vill ha jakt-, 
förbud på hönsfåglarnä. ' 


Orsakerna till bristen på oJvar och järpar kan vara de 
två senaste årens dåliga försomrar då det inte föddes 
tillräckligt med kycklingar. Men skogsbruket och 
utdikningarna har sannolikt också spelat m.(TT, Kalmar) 


n 


problem med förluster och 
söker nu efter finansiärer som 
kan skjuta till nytt kapital. I 
dag, onsdag, väntas bokslutet 
bli offentligt och visa på en 
förlust på cirka fyra miljarder. 

Tommy Lindell, vice VD i 
Första Sparbanken, vill inte 
kommentera uppgifterna förr¬ 
än efter onsdagens styrelse¬ 
möte. f 


Om en vecka blir våra bilkartor inaktuella och det blir 
dags att lärdom. Bara E 4, E 8 och E 18 får behålla sina 
gamla namn när Europaanpassningeh sopar bort gamla 
invanda vägnummer. Vägverket inleder omskyltning- 
aina av .150 mil väg fran månadsskiftet och planerar att 
arbeta med detta ända in i juni. 

De invanda E 4 och E 6 klarar Europaharmoniseringen 
utan skyltbyte. Värre går det för en: gammal antikvitet 
som E 3 fran Göteborg till Stockholm. Nytt nummer blir 
E 20. 

* Ändra nymodigheter är en alldeles ny Europaväg/E 101 
ran Luleå till lervik. *De4~ bytet har vållat gräl, inte 
längst i n^rTO^ ygl i Sk^pe ^Jär ett par kommuner inte t 
v mellan Simrishamn och 

Trelleborg. Riksväg 10 heter i fortsättningen, trots 
protester, riksväg 9 ,-y j * f,. b AtT) 

■ -<* -•*. t. 



























RAPPORT FRAN SVEDALA 

- En hälsning från Stig Hokanson, tillfälligt baserad på Svenska 
Emigrantinstitutet, Utvandrarnas Hus i Växjö. 

(Jag har tagit mig friheten att publicera utdrag ur ett brev från Stig som nyligen damp ner. Red.) 


Vi är nu väletablerade i provinsialstaden Växjö och har tillfälle att iaktaga många 
intressanta saker här i Sverige. Vad som är mest påtagligt är att de problem som vi 
brottas med i Australian också existerar här. Sedan Bildts regering tagit över har 
man styrt landet mot en Brittisk inrikespolitik, vilket medför privatisering av de 
flesta gamla relikerna och skarp nedskärning av den offentliga sektorn. Tusentals 
företag har gått i konkurs och arbetslösheten är på alarmerande framfart. Speciellt 
hårt drabbade är sjukvården, åldringsvården och utbildningssektorema. Man skär 
ner på allt och det senaste som hotas är skolmaten. 

Många anser att Sverige inför EG måste bli mer europeiskt. Dumma och inskränkt 
attityder måste helt enkelt bort innan inträdet. Alkoholpolitiken kommer snart att 
granskas och det är tal om att så småningom före en mer dansk alkoholpolitik, vad 
nu detta kan mena. Mat och bensinpriser tar en tid att vänja sig vid. Om man dock 
köper förnuftigt och tar vara på allt, går det ju bra att överleva även här. Bensinen 
kostar Kr 6.26/litem och är svår att försvara, speciellt då Aussie-dollam står i 
Kr 4.45. Nåja, avstånden är ju för all del mindre. 

Växjö firar just nu 650 årsjubileum och staden har en festivalstämning över sig, 
kanske inte minst för att tennisstjärnan Stefan Edberg gifte sig här i förra veckan. 
Nej, det var inte jag som stod för vigselakten. Man anlitade hellre Växjö 
Domkyrka, ty jag var upptagen med annat. 

Vi har varit i Danmark flera gånger. Det är väsentligt billigare än Sverige och 
ligger endast en och en halvtimme härifrån. Sundbussarna , som dom snabbgående 
färjorna kallas tar bara cirka 10 minuter och sedan är man i Helsingör. 

Svenskens otroliga intresse i vädret hade vi glömt, men blir dagligen påminda om 
hur vädret råder och betydelsefullheten av detta. Det ska ju officiellt vara vår från 
och med den l:a mars. Detta var inte fallet i år. Det snöade till och med i påsk* 
Och idag, med endast några dagar kvar till Valborg, stod jag utanför vårt höghus 
med plastskrapan och försökte få bort en centimeterdjup isskorpa från bilrutoma. 

Trots regn och rusk, snö och storm och sjuka människor i flertal, har vi lyckats 
undkomma t.o.m. en förkylning och mår jättebra på alla sätt. Jag har naturligtvis 
gått upp i vikt. Geléhallonen och Dajmen är alltför frestande som tilltugg till 
Pripps Blå III. På tal om öl, så har man i Danmark börjat med något som heter års- 
öl. Det bryggs av Carlsberg och har just nu en alkoholprocent på 9,2. Nästa år 
kommer det att ökas till 9,3% osv. Jag vågar inte tänka på hur en öl från detta 
bryggeri kommer att smaka år 2009?! 


Vänliga hälsningar från stiftstaden Växjö, Dacke Drängar och naturligtvis Stig och 
Lisa Hokanson! 


LAG ER STED T S 
SKRIVBYRÅ 


* FÖRFATTNING OCH UTSKRIFT AV BREV 
* ÖVERSÄTTNINGAR 

* SKICKA OCH TA EMOT FAX (ÄVEN UTOMLANDS) 

* BOKFÖRING OCH EKONOMISKA KALKYLER 
£ SPECIALISERING PÄ "MVNDIGHETSSPRAk” (SV. & ENG.) 

* FOTOGRAFERING I SVART/VITT, FÄRG OCH DIA 

RING 075-733 656 


WANT SOMETHING FROM NORWAY? 
Come to 

E. a M. PETTERSEN IMPORTERS 

5 Monash Street, Box Hill 3128 
We have a variety in 

GIFTS, WOOL. KNITWEAR, CRAFTS, CANDLES 
AND FOOD 

OPEN 9 • 6 WEONESDAY AND THURSOAY 
OR BY APPOINTMENT — RING 898-1726 



Stig Rune Hokanson 

JUSTICE OF THE PEACE 
B.A. (Hons), Grad. Dip. Ed., C.M.C. . 

BORGERLIG 

VIGSELFÖRRÄTTARE 

Bröllop på svenska 

Ring (07) 209 9172 


Ole S. Andersen, llb. 

SOLICITOR 


O. S. Andersen & Company 


Strathpine 

326 GYMPIE ROAD 
STRATHPINE 4500 
TEL: 881 1495 
FAX: 205 7974 


•LO. BOX 368 
STRAi HP1NE 4500 


SCANDINAVIAN STORE 

IMPORTERS & DISTRIBUTÖRS 
OF 

SCANDINAVIAN FRODUCTS 


216 PAflRAMATTA ROAD 
STANMORB NSW 2048 


phone (02) 550-9765 

FAX (02) 564-1870 
LEIF & ANNE ERICSON 


GIFT ITEMS £ PROMOTIONAl MATERIAL FROM SWEDEN 



Shop 13 

Wollongbar Shopping Centre Tel: 066*283866 

Simpson Ave.. Wollongbar, N.S.W. 2480 Fax: 066*28 1844 



^dcandinaviän 
1 ur'niture 

SPECIALIZ1NG IN CUSTOM BUILT FURNITURE. 

UJE also sell sauna-heaters. 

10 BRENNAN STREETSLACKS 
•QREEK 4127_PUH: (07) 2083845 

^SHOLUROOM/FACTQRV 




Y rr * ^ * * * 

fl» » ■» * <+ 353 ESPLANADE 

Deli\Cafe scarness 

B y Q PHONE 28 1793 

HERVEY BAYS FAVOURITE 
MEETING & EAT1NG PLACE 

FOR BRUNCHES, LUNCHES AND DINNERS WHERE 
YOU SELECT YOUR GOURMET OPEN SANDWICH 
FROM 0UR ADJACENT WELl STOCKED DELI. 

* SMOKEDSALM0N&BEEF * PR0SCUUT0 
• PASTRAMI * HAMS * SALAMI 
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KEPRGfLPfiRK HOTEL 

693 LUTLJYCHE ROAD, UJOOLOOUJIN Q. 6030 
PH: (07) 857 1682 FAX: (07) 357 8666 


HERRGÅRDS /XQLJ/W/IT' $ 32.95 

( 


O.R. ANDERSSON 

SKÅNE AQUAVIT 

ÅHUS BITTER 

FLAGG PUNCH 

cblQcscg 


$ 32.95 

$ 32.95 

S 26.95 

S 21 .95 

S 18.95 


IS NOW AVATLABLK AT : 


mSå mmon p®m hotel 



( 


OltR HETAU, FaiCES ÄKE 
UESS THäN ipYjSTTEAA. BOEA6ET 


SVF.NSKA PR0F1I.F1R 


Ludvig hade en dröm . . . 

När Ludvig Eriksson på 50-talet gick bakom plogen på sitt lilla jordbruk uppe i 
Norrland hade han tid att drömma. Han brukade ibland på kvällarna sitta och 
lyssna till Sten Bergman, upptäcksresanden med en röst som lät som en korn- 
knarr, men som gick fram så bra i radio. 

Ludvig drömde om Nya Guinea, om Paradisfåglarna, och framför allt om sten¬ 
åldersmänniskorna och deras rädsla för andar och annat otyg i regnskogen. 
Bergman var en fängslande berättare. 

C-.i Ludvig drömde om att möta de här människorna, om att befria dem från 
deras rädsla. 

it! . 

Men vem skullé vilja skicka ut honom som missionär, en medelålders små¬ 
brukare med hustru och nio barn och inga pengar att spendera på tre år i en 
missionsskola? 

Ludvigs lillebror Hilding är åtta år yngre. Han jobbade då för tiden på Vatten¬ 
fall och hade fått höra att man kunde tjäna ihop lite pengar genom att röja för 
en ny damm uppe vid norska gränsen. De båda bröderna och deras familjer tog 
sig an jobbet. Männen sågade och högg. Kvinnor och barn släpade ihop ris och 
brände. 

Australien ligger ju inte så långt från Nya Guinea. Familjerna sökte därför 
visum och satte sig på tåget till England för vidare resa med båt till 
Australien. Det här var 1958. 

i .er en dryg månad steg Ludvig och hans stora sällskap iland i Sydney, med 
200 kronor på fickan. Där möttes de av en av Ludvigs söner, som hade åkt ut i 
förväg för att förbereda ankomsten. Ludvig slog sig ner i Cairns och jobbade 
som snickare. Hilding for upp till Mt Isa och jobbade i gruvorna. 

Det dröjde ända till i början av 70-talet innan Ludvig kunde ta nästa steg. Han 
hade fått tillstånd till att starta en mission uppe i Papua Nya Guinea. 

Hilding hade skaffat några höns och hade kommit underfund med att det lönade 
sig lika bra och var trevligare att plocka ägg än att borra hål nere i gruvan. Så 
han försörjde till slut hela Mt Isa med ägg. Nu sålde han hönsfarmen och 
bröderna drog iväg upp till PNG. 













Jag träffade Hilding däruppe en gång för många år sedan och han frågade mig 
om jag ville följa med upp i bergen och visa film. Han hade tagit en massa 
filmsnuttar av männsikorna däruppe under tio års tid och hade lovat dem att få 
se filmen när den var färdig. 

Det ösregnade som det alltid gör på kvällarna uppe i högländerna. Vi hade 
med oss en liten generator för att få ström till en glödlampa och projektorn. 

Det hade naturligtvis gått lättare om vi hade kommit ihåg att ta med startsnöret, 
men till slut fick vi i alla fall snurr på generatorn. Under tiden hade publiken 
strömmat till. 

Hilding drog några låtar på dragspelet och startade sedan projektorn. Jag har 
aldrig sett en publik ha så roligt varken förr eller senare. De vita tandraderna i 
de mörka ansiktena glimmade i halvdunklet och skrattsalvorna dånade. En del, 
som nu var i 20 årsåldern, hade bara varit tio år när de filmades och de fann 
sig själva omåttligt komiska. Jag vet inte om Hilding hade tänkt tala till filmen, 
men det fanns ingen chans. Kommentarerna haglade från publiken och det var 
en otrolig kakafoni. 

Jag träffade aldrig Ludvig. Jag bara pratade med honom på telefon vid en 
mellanlandning i Cairns. När jag pratade med Hilding hade jag kommit 
underfund med att Loni och jag hade ju bott grannar med Ludvig under ett 
par veckors tid några månader tidigare. Men då hade jag aldrig hört talas 
om Ludvig. Numera är Ludvig tillbaka i Sverige, han är idag 80 år. 

Sune var den ende av Ludvigs barn som inte stannade kvar i Australien. Han 
åkte hem till Sverige redan efter ett år och skaffade sig så småningom en 
teknisk utbildning. Men nu är han tillbaka i Australien. Loni och jag tr;( le 
Sune och hans fru Eva-Lisa på deras farm utåt Toowoomba-hållet. 

"I början på 80-talet jobbade jag åt SKF och reste mera än 100 dagar per år. 
Jag for som en skållad råtta mellan Tokyo, Singapore och Denver. 1986 hade 
jag fått nog, skaffade mig ett forskningsjobb på ett universitet i Brisbane och 
började ta det lugnt", förklarade Sune. 

När vi hade beundrat hästen Nellie, hunden Ludde, katten Silvia, de båda 
mjölkkorna, geten, de fyra tjurkalvarna, hönsen med "the big rooster", 
kalkonerna och gässen, frågade jag Sune hur det är med Hilding nu förtiden. 


"Han bor uppe i Charters Towers numera, |en gammal guldgrävarstad inåt 
landet från Townsville. Vi har faktiskt haft e| hel del kontakt nu på sistone. 
Med sina 70 år har även han lämnat över missionsarbetet till andra i släkten 
och arbetar nu med alkoholister. Jag köpte för ett par år sedan en gammal pub, 
som vi har gjort om till alkoholisthem och som Hilding och hans fru Ingrid nu 
driver. Vi har bildat en stiftelse, Ericsson Philanthropic Association (EDA) 
med LP-stiftelsen i Sverige som förebild. Det finns väldigt mycket alkoholism 
i Australien, även om det inte syns så mycket i storstäderna som ute i 
småsamhällena." 

"Men hur klarar ni att finansiera någonting sådant?", undrade jag. 
f et är naturligtvis inte lätt. Folk tycker synd om barn i svårigheter, som 
dessutom inte kan rå för det själva. Men vem älskar en ölgubbe i Charters 
Towers? Medlemmarna i de små pingstförsamlingarna i Norrland gör inte 
skillnad på människor och vi har också en del privata sponsorer. Sjukhuset 
skickar gärna sina alkoholister till oss, men än så länge vill staten inte vara 
med och betala." 

Det var när jag häromdagen läste en annons i Courier Mail, om amerikanen 
som är i Brisbane och för 350 dollar per deltagare inbjuder till ett tre timmars 
föredrag om konsten att sätta upp mål, som jag kom att tänka på Sunes far och 
farbror. Två norrlänningar som satte upp mål som väl de flesta aldrig skulle 
vågat drömma om att försöka realisera, men som aldrig gav upp. 



Sune Eriksson, här med Eva-Lisa och Per, 
är nu ordförande i Ericsson Philanthropic 

association. 



















Kräftskiva! 

Yabbyparty! 

Krepsefest! 


godnatt 







SVENSKA QRTSNAMN I AUSTRALIEN 


ALBERG A CREEK, 

i 

CAPE BERNADOTTE, 

j 

CAPE SOLANDER, 
CURT SPRING, 

t 

i 

i 

DALBY, 

HASSELBERG BAY, 


Alberga järnvägsstation samt Alberga samhälle ligger i 
South Australia. 

en udde belägen på östra kusten av Spencer Gulf nedanför 
staden Port Augusta, South Australia. 

södra udden vid infarten till Botany Bay, Sydney, NSW. 

Dr. Eric Mjöbergs år 1911 upptäckte källa i Kimberle''- 
Vegionen uppkallat efter hans då 5-årige son Curt. ( 

200km väster om Brisbane i Darling Downs, QLD. Ett 
^erömt vetedistrikt. 

n 

II 

Macquarie Island, mellan Tasmanien och Antartika, upp¬ 
kallad efter svenske styrmannen Frederick Hasselberg, 
^som for till Sydney 1808. 


LILJEBLAD PASSAGE, ett sund mellan QLD och Papua Nya Guinea, uppkallad 

efter en okänd svensk sjöman. 


nordöst om Adelaide, SA av oviss härkomst men erkänd 
som svenskt ortsnamn på platsen. 

en liten biflod till Avon River i Borung County, Victoria. 

en större slätt belägen i McDonnel County på den östligaste 
sydsnibben av SA nära gränsen till Victoria. 

Vid Svenska Emigrantinstitutet i Växjö utgör Otto Robert Landeliussamlingen en av de 
rikaste källorna för emigrantforskning. Otaliga hyllmetrar av samlat material underlättar 
forskningen för de tusentals amerikanare som här söker sina rötter i Sverige. 

Under Landelius författarliv skrev han många statistiska böcker om svenska ortsnamn 
och gav ut en bok om svenska ortsnamn i nordamerika som anses ett oersättligt 
standardverk inom forskningen. Där hittade jag t.o.m. mitt eget namn i den 
Kanadensiska provinsen Manitoba, där "Hokanson Point" blev uppkallad efter en 
svenskfödd sjökapten somkörde fartyget på grund på ett rev i Lake Winnepeg. 

- Utöver den nordamerikanska namnlistan skrev Landelius ner vad han funnit i 
Australien också. 



RENMARK, 

SWEDES CREEK, 
SWEDES FLAT, 


Stig R. Hokanson 



Smitt, 

Nu ska det bli möjUgtWfå* 
eget rum med TV och telefax 
och vin till maten på vanliga 
sjukhus. Flera landstingsdriv- 
na sjukhus planerar att öppna 

Qnm da ^ de i lningar där Patienter 
teck ' la f privata sjuk- 
va - försäkringar ska kunna 
er " -las exklusivvård.' ' 


u ~\Samma tékare ska be¬ 
handla patienterna, men sjuk¬ 
husen kommer att erbjuda 
olika standard på omvårdna- 
den, säger Robert Haglind på 
försäkringsbolaget Wasä 

ci,?vr ha ^ kartlagt den P r ivata 

sjukforsaknngsmarknaden. 


Opinionen för ett nej till EG växer inom 
socialdemokratin. Nu deklarerar par- 
ne i drust ningsexpert Inga Thorsson 
att hon beslutat sig för att rösta nej. 

ho T n h °meT tveSn “köp™ de 
ekonomiska argumenten för 
EG-medlemskap och' med 
ännu större tvekan de sociala 
skälen. Men resonemangen 
om säkerhetspolitiken har fått 
henne att bestämma sig för att 
rösta emot partiets linje. 

Socialdemokraternas folk- 
bildningskampanj inför EG- 

-v-- 

Sverige inte hotat av strålning 


-o — * “*:vn OJCHVIVIUI 

taktisk manöver för att mot¬ 
verka en splittring i EG-frå- 
gan, skriver DN:s Åke Ekdahl. 
■ EG-debatten håller på att 
nyktra till. De EG-positiva 
börjar få svar på tal av allt fler 
och mer högljudda tvivlare 
skriver DN:s Inger Jägerhorn.’ 


Radioaktiv ånga läckte på tis¬ 
dagen ut från en reaktor i det 
ryska kärnkraftverket Sosno- 
vyj Bor, nära S:t Petersburg 
Reaktorn nödstoppades ome¬ 
delbart. Utsläppen bedöms som 
sma och utgör inget hot mot 
Sverige. 

Ett av reaktorns T 700 bräns¬ 
lerör började läcka och tempe¬ 
raturen ökade till som mest 260 
giader. Läckaget betraktas som 
en "allvarlig incident”, men 
uppgifterna om omfattningen 
var delvis 

terar_... 

ders Steinvall. 


.Enligt svenska SSI:s beräk¬ 
ningar var utsläppet av ädelga¬ 
ser 10—12 gånger över det 
normala och av jod 4—5 såneer 
över det normala. ' 

En finländsk inspektions- 
grupp befann sig vid kärnkraft¬ 
verket på tisdagen och finländs¬ 
ka myndigheter bekräftar upp¬ 
gifterna om de åtgärder som 
vidtagits. Finländska mätstatio¬ 
ner noterade en liten förhöj¬ 
ning av jodpartiklar. 

Reaktorn är av samma typ 
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AN SLAG ST AVI, AN 


Kommande evenemang/ Upcoming events. 

31 Maj Morsdags picnick. Söndag kl 10.00 vid Slaughter Falls på 

Mt Coot-tha. Grill möjligheter finnes, brännboll 
frågetävling mm. 

Mother's Day Picnic. Sunday lOam at Slaughter Falls, 

Mt Coot-tha, Barbeque facilities, softball, quiz etc. 

6 Juni Svenska Flaggans Dag. Lördag kl 19.00 i Finska Hallen, 

60-64 Newham Rd., Mt Gravatt. Ärtsoppa med punsch, 
grönsoppa och gammeldans. Kostar: $12.50 för { 

medlemmar, $15.00 för icke medl. 

Anmälan görs på kupong nedan till Susanne Bemats-Lewis. 
Swedish National Day. Saturday 7pm at the Finnish Hall, 
60-64 Newham Rd., Mt Gravatt. Peasoup or greensoup 
with Punsch and traditional dancing. Cost:$12.50 for 
members, $15.00 for non-memb. 

Registration on coupon below to Susanne Bemats-Lewis. 

28 Juni Midsommar Firande. Söndag, Mt Tambourine Showhall, 

Main Western Road, Mt Tambourine. 

Lekledare Inger Altermatt. 

Midsummer Celebration. Sunday, Mt Tambourine 
showhall. Main Western Road, Mt Tambourine. 


Nva medlemmar/ New members 

A. Cooper, Ashgrove Välkommen-Welcome 


Anmälningskupong/Registration form 

Jotack, jag/vi vill gärna komma på Svenska Flaggans Dag! V.G. och sänd_biljetter. 

Yes, I/we would love to be part of the Swedish National Day celebration. Pleasc send_tickets. 

Name_Ph._ 

Address_P.code_ 

Inkludera check och sänd till: Enclose cheque and send to: 

Susanne Bemats-Lewis, 4 Winton Place, Beenleigh 4207. Ph. 07-807 0999 
Sista anmälningsdag måndag 1 juni. 


CfJaxnibat 

/ PflOOUCTS J 


17 Vcronica St., 

Unit 7, 

Copoloba. 4157 
Qld. 

Tel. 390 7224 

A.h. Manageri, Mr. Vcikko Systa 
286 3721 MfJ. Pirkko Systa 




South-East Freeway. Sprintp-ood. 
. Tclephone (07) 3410000 


gustavson: PTY. LTD. 

<5 (J£WELLEBS) 

* J #V JEWELLERY HANO MAOE TO ORDER OY 
•' OUR EXPERT CRAFTSMAN 
.G, / RENOVATING ANO REWOOELUNG 

'•>* / JEWELLERY OUR SPEC1ALITY 

** / GUARANTEEO WATCH REPAIRS 


Valera Corporation 
Australia Pty. Ltd. 


enerstaf 


SUiTE 8. 7TH FLOOR. 

PERRY HOUSE. 

CNR. ELIZABETH l ALBERT STS. 
BRIS8ANE 


PH. 220 5829 
A.H. 3-iO -»653 


Tefaphona: (00) BOO 5744 
37 Banw«*rln Orive. Burwood East. 0151 
(MaJway r«l. Map 61. H7.) 

Victoria, Aust/alia 

PXX Bo 1 12a Mt. Waveriey. 3149. Vic. 
Mobila: (018) 360 200 Fax: (03) 803 7585 
24 Hour Pagar. 016030 Ouoia Na 359223 

John Vostergaard uieee uasrae 

Manager 


conlrol tyjtam» 


OUUiOjtcv kr. 

Erv#r»ut GovtoU 
Kjnonii tnil/v^aoU 
GcA3»na Ccrtr&t 
Ajrvcrxri FUl.r» 
Iniirun-^w.tvxi Cj y • 
U*</o SUI Thanmostita 
ky» S lic ic 

Th«b«n Th«nr%o*uts 

AMxyn lA*irvinv»rtfj 


OLLE PERSSON & ASSOC. ENGINEERS 

SOLVING ALL KINDS OF ENGINEER/NG PROBLEMS 
20 YEARS EXPER1ENCE 

* Crop & Punch machine * Welding Electric & Mig 

* Tube bending 8i threading * Drilling up 60 mm 

* Erection and other onsite services 

Call Olle on (075) 304 579 or (018) 761 160 

Pd norra sidan slan 
tit la in och handla 
svenska varor och artiklar hos 

Inger & ÄhmetKiouzeller 

Mixcd Business It Hardware 

2105 gYMPIE ROAD, BALD HILLS 

Opcn 7 Days 

Telefon 2611447 

; f 

Plentybord 0 ] 



j Cen (PejrucC 

SCANDINAVIAN 

8 

1 

MANAGINC DIRECTOIt 

BAKERY ‘ 

I 

PLENTYBORD Pty. Ltd. 

A Fina Saloction of 


P.O. Box 428 Garden City 

FraVt Bakad Rya E/«ads. Cinrvamon Guns. 


Queensland 4122 

Cakas 6 freon id ScancJioavian Oa»»c»c»as. 

i 

Phone (07) 803 4846 

Fax (07) 808 3612 

Unit 2. 20 Ouko Sl. Kingston. G!d. 4 114. 
Phono: (07) 200 1067 ' 






































QANSAS! 

We go further and faster 


N OT one airline, but an ideal combination 
of two great international airlines to get 
you to more of Europé, faster, everyday. 

So it s Qantas, Australia to Singapore or 
Bangkok, for a direct connection on 
Scandinavian Airlines. 

Then SAS flies you non-stop to 
Copenhagen or Stockholm with same day 
connections to nearly 50 European cities, 


including the Baltic States, Berlin, Warsaw, 
Budapest, Moscow, Hamburg, Madrid, 
Barcelona, Glasgow and Dublin. 


For further information on how to fly to 


more of Europé faster, 
please contact your 
travel agent or call 
us, here at SAS. 


TARB No A2873. 


SAS 


SCANDINAVIAN AIRLINES 


c „ The ,^ S ^® SS Airline of Eur °P e - Phone Scandinavian Airlines. 
Sydney (02) 299 6688. Melbourne (03) 629 4555. Elsewhere 008 25 1157 



PHONE 703 900 

24 liOUR SERVICE (018) 755 528 
4 BUIHDALL CIRCLE, BUISDALL - 
LOOK FOR THE BI G GOLF BALL! 


FOR THE MU5IC FROM EXPO'S FESTHAUS: 


NORDIC BAND 

i -10 PIECE 

Continental • Dinner Music 
Danco Music • Sing-alongs 

BAND LEADER: Steinar Johansen 
17 Myra Street, Birkdale, Queensland 4159, Australia 
Telephone: 07 - 207 3065 


FULLY COMFUTERJSED 18 Hole Indf - 
Golf Co urse. Play FEBBLE BEACI1 o\ 
SFYGLASS HILL Golf Course U.S.A. 

Daily golf competitions with FRIZES and 
giveaways. 

Golf Course Rates •• Only $10 per person 
per hour. Minimum 4 people. 

AT1D MORE 

Australia's finest range of golfing equiprnenL 
Try o ur GREAT prices with Sales Tax 
Exemption for Overseas Visitors. 

FROFESSIOHAL GOLF TUITIOf Y - Special 
Teaching formats for beginners and lady 
golfers. 

1st Grade - Club Repair Service and ‘riew 
Club' manufaeturing worKshop • 
WORKfltArtSniF G UARANTEED. 


ANSLAGSTAVLAN 


Till salu / For sale 

Olivetti reseskrivmaskin, i mycket bra skick med svenska tecken 
Säljes för $60. Tel (07) 344 4161 Madeleine. 

Olivetti travel typewriter in very good condition with Swedish keyboard. 

Price $ 60 Ph (07) 344 4161 Madeleine. 

En rostig skruv mot en cykelpump?! 

Vi har ett antal bonus-flygbiljetter som vi skulle vilja byta bort. 

Biljettema kan användas som en t.o.r. till Califomien, eller två t.o.r. till Hawaii, eller 
tre f o.r. till Auckland, NZ. 

C /i skulle vilja byta dem mot ... tja, en bra soffgrupp kanse, tvättmaskin, frys, 
litet andra användbara möbler, någon annan resa, eller kanse något annat intressant... 
Allt går att diskutera! Ring Pernilla &, L-0 på (07) 846 3483. 

Matpresidenten har ordet/ The President of the Food-comiteé has the word. 

Berith Bemtsson undrar om det finns några frivilliga som vill hjälpa till i köket, 
speciellt till Ärtsoppekvällen och midsommar-festen. Snälla ring (07) 343 9991. 

Berith is wondering if anyone would be intrested in helping out in the kitchen, 
especially during the Swedish National Day and the Midsummer Celebration. 

Please call (07) 343 9991. 

Extra kopior av Oueensländaren / Extra copies of Queensländaren 

Om du vill fceställa extra kopior av Queensländaren så kostar dom $1.00 styck (porto & 

kuvert). Skicka beställning direkt till tidningen. Adress på näst sista sidan. 

If you would like to buy extra copies of Queensländaren they're available for $1.00 
each (postage & envelope). Send your order straight to the magazine. 

Nordisk Australisk Tidende har fått en bra start. 

Er orenumeration kostar $22.00/år, så antingen kan ni som är intresserade gå genom 
k ^ben och beställa tidningen eller kontakta Nordisk Australisk Tidende direkt, men i 
sånt fall tala om att ni är medlem i Swedes Down Under. Klubben får $5.00 per 
prenumation. PO Box 406 

Bondi Junction NSW 2022 
PH/Fax (02) 389 2041 

In ga födelsedagar ? / No birthdavs ? 

Månadens Tankekorn 

Människan är inte var hennes skor står utan där hennes drömmar är. 

Kerstin Brittsjö 










































RESENYHETER 



Stppover i Hong Kong på väg till Skandinavien ! 
Med start i juni kan vi nu erbjuda detta alter¬ 
nativ rred Qantas och SAS. Kombinera med Bangkok. 




2. För. resa till Stockholm eller Köpenhamn under juni 
kan-, vi erbjuda följande jSPECXAJ^ 

inkluderar; 

/ retur ekonomi 1 klass ■ 

4 / 2 natter (del i dubbel) i Bangkok 
4 / Frukost 

^ Limousine transfer till/från flygplatsen 
4/ Stadsrundtur inkl. Grand Palace 
4^ Thai middag med klassisk dans. 
y 5%' .rabatt; på Duty free shopping i Australien 





Vänner / släkt och bekanta från Skandinavien till 
Australien från 1 april till 31 juli. 


Ett tillfälle fär dem att komma ut och hålsa pa 

mi 

£040 


Eran: Norge 
Från: Danmark 
Från: Sverige 


4. JULEN 1992. Om Ni åmnar åka till Skandinavien i 
jul sa boka nu! 

November:. 209a- ' l-lO Pee. 2270 ‘h 11-23' Dec. 2427 

Boka nu och var säkra på plats. Betalning 6 veckor 
före avresan.. 

P.S. Cra priserna sjunker (vem vet?) justerar vi 
dem naturligtvis. Cra de går upp meddelar vi 
Er i god tid-så Ni kan köpa biljetten 
tidigare. 



The Mansions, 40 George Street, Brisbane, Australia 
Phone: (07) 229 5631 or 229 5785 Fax: (07) 221 9731 


SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 

Swedes Down Under Club Inc. är en klubb för svenskar bosatta i Queensland, deras 
familjer och andra intresserade. Klubbens målsättning är att bevara, förvalta och förmedla 
svensk kultur, traditioner och värderingar. Klubben arrangerar också aktiviteter och 
sammankomster för medlemmarna. 

Swedes Down Under Club Inc. is a social club for Swedes living in Queensland, their 
families and other interested people. The stated aims of the club are to preserve and 
communicate Swedish culture, values and traditions. The club also arranges social 
activities and gatherings for its members. 


( 


STYRELSE / COMM1TTEE1992 


Ordförande 
Vice Ordf. 
Sekreterare 
Vice Sekr. 
Kassör 
Vice Kassör 
Redaktör 


Laila Håkanson-Ware 
Märit Nyman 
Marika Andersson 
Bertil Storm 
Susanne Bernats-Lewis 
Ulla Hirvelä 
Jim Lagerstedt 


(07) 236 1961 
(075) 70 3900 
(07) 824 3516 
(075) 46 7134 
(07) 807 0999 
(07) 341 5216 
(075) 73 3656 


Medlemsavgift/Membership fees: 
Enkel/Single: $11.00 

Familj/Family $16.00 

Utlandet/Overseas $20.00 

Adress för korrespondens: 

Address for correspondence: 

Swedes Down Under Club Inc. 

P.O. Box 3353 

Loganholme QLD 4129 

Queensländaren - Annonsavdelning 
Visitkortsstorlek, 12 nummer $30.00 
Kvartssida, 12 nummer $75.00 

Halvsida, 12 nummer $120.00 

Helsida, 12 nummer $180.00 
Engångsannonsering, halvsida $30.00 
Engångsannonsering, helsida $50.00 

Ring (07) 807 0999 

For advertising enquiries please ring 
(07) 807 0999 

Svenska Skolan i Brisbane 

Svenska Kyrkan i Brisbane 

svenska Skolan i Brisbane har undervisning i 

under det queenländska skolåret mellan 

Svenska Kyrkan i Brisbane hälsar alla 

klockan 9.00-11.00 varje lördag vid 

välkomna till 

Brisbane Migrant Resource Centre 

Gudstjänst 

126 Boundary Street 

West End 

Söndagen den 7:e juni 

Information lämnas av 


Elisabet Coltman 

St. Marks Lutheran Church 

tel. (07) 263 3755 

71 Newnham Road 


Mt. G ra vatt 


Skandiviska Radio Gruppen/Scandinavian Broadcasting Group 

Det svenska radiprogrammet sänds varje fredag mellan 22.00-22.45 på radiostationen 4EB 
som ligger på AM-bandets 1053 khz frekvens. Musik och nyheter från Sverige! 

Enjoy Swedish music and news on 4EB every Friday 10 pm to 10.45 pm, AM 1053 khz. 
Radio 4EB, P.O. Box 300, Kangaroo Point, QLD 4169. Ph. (07) 891 5053 








































va/vxtuä/va 


KommnnDE evenemnnG 


MOR SDAGS PICNIC 


SÖNDAGEN 31 MAJ 
KL 10.00 

vid Slaughter Falls på 
Mt Coot-tha. 
Grillmöjligheter finns, 
frågetävling, brännboll m.m 






SVENSKA FLAGGANS DAG 

Ärtsoppa med punsch, grönsoppa och gammeldans 
Lördagen den 6 juni kl. 19.00 i Finska Hallen 
60-64 Newnham Road, Mt Gravatt 



BILJETTER 


$ 12.50 För medlemmar 
$ 15.00 Icke medlemmar 

Sista anmäln.dag måndag 1 juni 


Anmälningskupong i tidningen eller ring Susanne 07-807 0999 







































